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Hirdetések díjszabás szerint.

Halottak napján.
(■«•) Borzasztó a halál, a meg' 

síjmmisülés gondolata.
Borzasztó és utálatos.
Ha egy szép verőfényes na­

pon a hantok közt bolyogunk: 
a maga teljességében érez' 
zfik ezt.

S bár egy fillér se legyen 
zsebünkben, legyünk bár kol- 
d usok s ne tudjuk azt, hogy 
v aj jón lesz'6 holnap betevő 
failatunk, mégis felujjong a 
s: zivünk. Mert hát élünk, lát­
juk a derült eget, a zöld 
s; zinben pompázó fákat.

Mégis csak szép az élet!
Ott ül egy aggastyán, ta­

rt jajának ajtaja előtt s kézé' 
v ei támogatja a pipáját, hogy 
s zájában maradhasson, mert 
fogai rég kihullottak. Süket is, 
fé lig vak is, mélyen meggör- 
nyedve tehet csak néhány 
lé'pést.

Vájjon mi öröme telik még 
ez életben ?

De hát ott ültében süt rá 
az éltető nap s végtelen bol­
dogság járja át már megfon­
tolton dobbanó szivét, mert 
érzi, hogy él.

S élni oly szép csak azért, 
1 nert az ember él.

Odalent nem süt a nap. 
0 ’szlik-foszlik az ember te' 
tei ne, férgek járják át egész 
tesv tét s akinek érckoporsóra 
nem tellett, arra rászakadnak 
a de :sz;k.ák s a leszálló sírhely 
súly a alatt lassan-lassan be­
hatod a föld a koponyába is 
és kitölt? azt s idők múltán 
a legbensőbben egyesülünk 
igy ama föld poraival, amely 
bőíl származunk.

Tűrhetetlen s őrjöngő volna 
am. a gondolat, hogy gondol- 
kot :ó agyunk, lelkesülő szi­
vünk ilyen anyagi módon sem

tana és hite az, amely ben­
nünket felépít, felüdit.

A feltámadásban való hit, 
amaz öntudat, hogy a halál 
borzalmai csak egy átmeneti 
állapot, amely nemesebb funk­
cióinkat egyáltalán nem érinti, 
ama hit, hogy szeretteinkkel 
újra egyesülni fogunk, s hogy 
az élet mérlegében kiegyelit- 
tetlenül maradt számlák az 
örök igazság forrásánál ki­
egyenlítődni fognak.

Zarándokoljunk hát ki el­
hunyt kedveseinkhez, bizony­
ára tudják ők azt, hogy fel­
díszítjük fényárban úszó sír­
jaikat. Látják onnét felülről 
szeretőiünknek el nem apadó 
ragaszkodását s áldva tekin­
tetnek le reánk.

Elmélkedjünk hát a mon­
dottakon s bármily nagy is 
legyen fájdalmunk ott a sir 
mellett ‘ vigasztalni fog hitünk­
nek azon tanítása, hogy a vá­
lás csak rövid időre szól s 
hogy szeretteinkkel előbb- 
utóbb, minden időkre egye­
sülni fogunk

Színészet.
Szombaton Strauss leghíresebb 

operettjét, a Bőregeret adták. 
Ha ennek a régi operettnek dalla­
mos zenéjét hallgatjuk, mindig meg­
fájdul a szivünk arra a gondolatra, 
hogy hazánkban az operettet angol 
minták szerint fejlesztik, mert ez 
határozottan visszafejlődés. A tár­
sulat előadása határozottan jó volt 
és meg is érdemelte a telt házat. 
Különössen meg kell dicsérnünk 
Bándy Rózsi szép énekét és na­
gyon Ízléses toalettjeit. Az est si­
kere határozottan neki tulajdonít­
ható. Jó volt még Lendvay Ferike 
Orlovszki herczegje; piciny, de igen 
tiszta hangját szívesen hallgatjuk. 
Bállá Mariska, mint mindig, most 
is jó volt. jók voltak még Szilágyi 
Dezső és Szilágyi Ernő. A látvá­
nyos ballettet inkább nem láttuk 
volna, lévén mi szekszárdiak igen 

‘nn'-T''" ’ ""rriYxcMnl igénytelenek és határozottan job-nus üljön meg, ha ; ban szeretjük a semmit a rossznál.
nem lenne. . Vasárnap, 30.-án II. Rákóczy

Az örök lelki élet folytatá- Ferenc fogsága cimü történelmi 
sáliak keresztényi magasztos i drámát adták. Ezt megelőzte a m[

Rátkay Lászlónk gyönyörű proló­
gusa : Rákóczy hazajön. Az 
előadás olyan zsúfolt ház előtt folyt 
le, a milyent Szekszárdon még nem 
láttak. Á közönséget első sorban 
az annyira hazafias tárgy, az újjá 
született Rákóczy kultusz vonzotta 
a színházba. A szereplők közül 
első sorban Lőrinczy Erzsit emel­
jük ki szépen átgondolt játékáért, 
de jók voltak még Szilágyi Ernő 
és Sz. Kovács Gyula is. Szilágyi 
Ernőt nagyobb szerepben is szíve­
sen látnánk. Sz. Kovács Gyulánál 
megállapíthattuk, hogy épen olyan 
jó jellemszinész, mint a milyen 
rossz komikus. Ha végül felemlít­
jük, hogy a darab díszletei és kor­
hű kosztümjei (különösen Lőrinczy 
Erzsié és Margittay Gyuláé) kel­
lemesen lepték meg a közönséget: 
mindennel beszámoltunk.

Szinészpletyka.
Szilágyi Dezső, a színigazgató 

a napokban kék levelet kül­
dött a társulat egy kezdő férfitag­
jának. A kék levél színész nyel­
ven felmondást jelent. A társulat 
tagjai derék kollegialitásból meg­
kérték az igazgatót, hogy adjon a 
fiatal színésznek kisérletképen még 
egy uj szerepet, hátha valami ér­
tékeset produkál. Az igazgató egy­
előre megkegyelmezett a legény­
nek és a kritikától tette függővé 
későbbi elhatározását. Jellemző e 
tiszteletreméltó művészgárda jó­
szívűségére, hogy az egyik mű­
vésznő azzal a kéréssel fordult 
véresszáj u kritikusunkhoz, hogy 
kritikájában legyen az illető szí­
nész iránt elnéző és ha már ok­
vetlen le akar valakit rántani, ránt­
sa le inkább — őt.

HELYI HÍREK.
A szekszárdi kaszinó választ­

mánya f. hó 29.-én tartott ülésé­
ben a kaszinó tagjaiul felvette br. 
Jeszenszky Ödön vin. tb. aljegy­
zőt, Marcsekényi Egon máv. hiva­
talnokot és Serényi József tanítót.

Bölcskei csendélet. Hét bölcs­
kei suhanó, névszerint : K. P. 
Kovács János, Tóth Antal, Mi- 
haikó József, Merhel Lajos, Ke­
resztes József, M. Varga István 
és Farkas Ferenc a múlt éjjelek 
egyikén beteszitették Dalnoki 
Sándor lakásának kapuját, hogy 
megszurkálják a házigazdát. A 
házba vezető ajtót és ablakukat 
késekkel feszegették és az üve­
geket be is verték, de nem tud­

tak behatolni. Mérgükben azonban 
12 szőllőszállitó kosarat elvittek 
az udvarból. A tetteseket a csen­
dőrök már kihallgatták.

Megkergetett esküdt. Kindli 
András paksi esküdtet október 
22-én a présházból hazajövet 6 
sötét alak megkergette és hazáig 
üldözte; utána ordítoztak és kö­
vekkel dobálták. Az egyik kődo­
bás a zsebében levő boros üveget 
érte, mely eltört és a bor kifolyt 
belőle. Kindli az esetet bejelen­
tette a csendőröknek, a kik ki­
nyomozták, hogy az éretlen tré- 
fálkozók Faust Ádám, Kern József, 
Müller Ferenc, Kreidenmacher 
Ferenc és Wolff János voltak.

Megvert verekedő. Pach József 
paksi lakos f. hó 21.-én este 7 
órakor részegen bement Herman 
János házába és ott dulakodni, ve­
rekedni kezdett. Herman János 
azonban a fiával Józseffel úgy meg­
verte Pachot, hogy az legalább 14 
napig betege lesz a verekedő ked­
vének.

Zöld szemű szörnyeteg. A paksi 
Mészáros-féle kocsmában Gazdag 
József tánc közben úgy megverte 
Vörös Lajost, hogy az dr. Grün­
feld Ignác orvos véleménye sze­
rint 20 napig fogja az ágyat 
nyomni. A verekedésnek féltékeny­
ség volt az oka; Vörös ugyanis 
táncolni vitte Gazdag ideálját: 
Tüdő Gizellát.

Elkobzott forgópisztoly. Négy 
Őcsényi suhanó, név szerint: 
Tóth Pál István, Lovast János, 
Tuba János és Gyenes József na­
gyot mulattak vasárnap este az 
őcsényi Schilling korcsmában, 
ügy 9 óra tájban Gyenes elővet­
te a nagyanyjától elcsent forgó- 
pisztolyt és valami téglást akart 
lelőni. Az 5 lövéssel töltött revol­
vert. Lovas községi biró elvette 
az okvetlenkedő gyerkőctől, a kit 
a csendőrök közrend elleni kihá­
gás miatt a szolgabiróságnál fel­
jelentettek.

Meglopta az apját. Süveges Ist­
ván bölcskei lakost a fia Imre, 
Hegedűs György társaságában 
meglopta és a lopott 2 zsák bú­
zát Vonyig Józseffel K. P. Kovács 
Györgynek adta el. Süveges az 
esetet bejelentette a csendőrség- 
nek, de a tettesek nem voltak 
kihallgathatok, mert a hó elején 
bevonultak katonának.

Az ünnepre való tekintettel 
lapunk holnap nem jelenik meg.

Nagy raktár miatt

olcsó árak!
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1 Kalap, cipő és férfi divat árukban. Gyermek- és férfiöltönyök és felöltőkben.

S Szőrme és szövet béléses télikabátok,
Vb valamint saját készítésű szilcs áruk kaphatók:
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h orosz-japán tolóra.
A konfliktus.

Tanger, október 31.
Az orosz-angol konfliktus a teljes 

megoldás stádiumása látszott jutni. A 
csatornaliajóhad utasítást kapott, hogy 
térjen vissza a kikötőbe. Gibraltárban 
nz összes mozgósításokat beszüntették, 
jeléül annak, hogy az angol-orosz 
konfliktust békésen fogják elintézni.

Vigo, október 31,
Azt hiszik, hogy a nemzetközi vizs­

gálóbizottság már megkezdte mun­
káját.

Villa Garda, október 31.
A Lancaster nevű angol cirkáló ide­

érkezett. Még öt angol hadihajót 
várnak.

Pétervár, okt. 31.
A hivatalos lap gróf Lamsdorff kül­

ügyminiszternek, gróf Benkendorff lon­
doni orosz nagykövethez intézett s 
Carszkoje-Szelóból keltezett következő 
táviratát közli:

Áthatva attól a kívánságtól, hogy az 
észak-tengeri esemény lehetőleg telje­
sen megvilágittassék, az uralkodó szük­
ségesnek tartja, hogy ezt az ügyet a 
hágai egyezség alapján nemzetközi 
vizsgáló-bizottság elé terjeszszék. Fel­
sőbb rendeletre fölszólítom excellen- 
eiádat, hogy terjeszsze a kérdés meg­
oldásának ezt a módját az angol kor­
mány elé.

Gróf Benkendorff nagykövet ugyan­
aznap a következő választ küldte a 
külügyminiszternek:

Közöltem Landsdowue lorddal excel- 
Ienciádnak Carszkoje-Szelóból küldött 
táviratát. Az angol kormány elfogadja 
azt az indítványt, hogy az észak-ten­
geri eseményt egész terjedelmében a 
hágai egyezségben megállapított nem­
zetközi bizottság elé terjeszszék meg­
vizsgálás végett

London, okt. 31. 
A cár Hardinge angol nagykövet 

tegnapi fogadásán újra legmélyebb 
sajnálatát fejezte ki a hulli esemény 
miatt. A nagykövet utóbb kijelentette 
egy újságírónak, hogy csakis a cár 
kezdésének köszönhető, hogy a nem­
zetközi vizsgálóbizottág létre jön.

London, okt. 31. 
Pétervárott lassankint megváltják, 

hogy tulajdonképpen mi okozta azt a 
félreértést, amely miatt az orosz hajók 
az angol halászgőzösökre lőttek. A 
dolog ugyanis úgy áll, hogy az egyik 
orosz hajóhadosztály a saját két tor­
pedó hajóját japán hajónak nézte s 
azonnal meg is kezdte ellenük az ágyú­
zást Az együk orosz torpedó-hajó pa­
rancsnoka, aki már most azt hitte, 
hogy japán hajók megtámadták, viszo­
nozta az ágyúzást és rálőtt az orosz 
hajókra. Ekkor történt, hogy az orosz 
hajókon két ember megsebesült, akikről 
Rosdesztvenszki admirális jelentésében 
meg is emlékezett.

London, okt. 31.
Az angol haditengerészet még 

még mindig a legnagyobb energi­
ával folytatja a fegyverkezést, ha­
bár a mozgósitásról semmi sem hallat­
szik többé. Rosdesztvenszki négy csa­
tahajójával Vígéban marad, a hr itt 
csatorna-flotta pedig Árosába megy. Az 
angol hajók az orosz flottának összes 
hajóit ellenőrzik. Egy orosz tengerész­
tiszt azt beszéli, hogy Rosdesztvenszki 
n legutóbbi napok izgalmai miatt rend­
kívül ideges lett, addig is alig két óra

hosszáig aludt éjjelenként, a hulli tá­
madás után pedig egyáltalábau semmit 
sem aludt, A tengernagy még mindig 
fél a japánok támadásától s ezért a 
legszigorúbb őrszolgálatot rendelte el.

A háború.
Pétervár, október 31.

Miklós cár elutazását a mozgósított 
csapatok megtekintésére a hót vé­
gére tervezik, Hir szerint a cár no­
vember elején (ó-naptár szerint) uta­
zik át a aharkovi kormányzóságban 
lévő Csugujeven, hol a 2. maudsuor- 
szúdi hadseregbe szánt lovashadosz- 
tály állomásozik.

London, október 31.
Tokióból jelentik : A japánok szi­

lárdan el vannak tök élve, hogy 
Port-Arthurt a mik adó sziiletéae- 
napján, azaz november harmadikén 
beveszik. Bálidból az összes távira­
tok azt jelentik, hogy a japánok már 
megtették az összes előkészületeket 
arra, hogy november harmadikén az 
utolsó ostromra vállalkozzanak. A ja­
pánok hét nap óta éjjel s nappal sza­
kadatlanul bombázzák a várat s az 
oroszok október huszonhetedike óta 
állítólag már nem felelnek többé. Azt 
hiszik, hogy az oroszok hadiszere egé­
szen elfogyott, miután a japán gráná­
tok hadiszerraktáraikat fölrobbantot­
ták. Az eleség is már egészen elfogyott.

Berlin, október 31.
Mukdenből jelentik a Tageblattuak : 

A japánok az utóbbi napokban ólén- 
kebb tevékenységet fejtettek ki s ugv 
látszik, hogy egyes pontokon sikere­
ket értek el. Az orosz főhadiszálláson 
azt hiszik, hogy a japánok nyugat 
felől fognak támadni, de a helyzet 
még nincs tisztázva. Az orosz haderők 
eddigi beosztása néhány nap múlva 
teljes átalakuláson fog átmenni.

töredék, amely a békés kiegyenlítésről 
most sem mondott le, de ezzel a nagy 
ellenzék szóba sem áll.

'v .'•’.‘tg.rgrf .. ffr.wrsrat'vrTpff őrs

revízió.
A Ház tájékán minden csendes ús 

csendes is marad csütörtökig. Ex a 
csend azonban abból a fajtából való, 
amely a viharokat szokta megelőzni.

A pártkörökben egyébként elég 
mozgalmas az élet és a jövőre már 
megcsinálták a horoscopot,

A házszabály-revízió elfogadása 
kérdésében azt mondják, hogy azon 
az alapon, amelyen Tisza indokolni 
fogja indítványát, egyúttal a 21 tagú 
bizottság kiküldését is nyélbe akarja 
ütni,

Ez az ülés pénteken vagy szomba­
ton lesz, de hegy meddig fog tartani 
és miképpen fog végződni, az már 
az ellenzéktől függ. Addig ex az ülés 
el nem oszlik, amíg az elnök a ha­
tározatot ki nem hirdeti.

Természetesen az elnöki emelvényre 
nem bocsátanak fel mást, mint akinek 
ott hivatalosan dolga vau és pedig 
az elnökön kívül az alelnüköket, a 
két kormánypárti és az egy ellenzéki 
soros jegyzőt.

A maga hatáskörében az elnöki iroda 
tisztviselőit az elnök felrendelheti, mint 
máskor is szokta, az elnöki emelvényre.

így képzelik a Ház üléstermének 
külső képét, amely aztán az esetleges 
tumultusok szerint módosul.

A tumultusokra számítók egyúttal 
azt mondják, hogy ha nagy lesz a zavar 
a határozat kimondása után rigómban 
következik u képviselőhöz illéséinek el. 
napolása és az -Ülésszak bezárása, de 
egomon követheti ezt a Ház feloszlatása.

Van még a politikusok közt egy kis

Gyújtogatás a budapesti 
törvényszéki palotában.

Budapest, október 31. 
Az alkotmány-utcai törvényszéki .pa­

lota Markó-utcai részén van elhelyezve 
a butetőtörvényszók, amely a harmadik 
emeleti helyiségeket is elfoglalja.

A jobboldalon a központi vizsgáló- 
bilik helyiségei vaunak, a baloldalon 
pedig az iktató és irattár. Az irattár­
ban helyezik el az összes bűnügyi ira­
tokat és ez a terem, amely óriási nagy, 
tömve vau iratokkal.

Vasárnap délután fél négy óra táj­
ban a Sólyom- és Markó-uták sarkán 
álló rendőrőrszem észrevette, hogy a 
törvényszéki palota harmadik emeleté­
nek ablakaiból süni füstfelhő tor ki. 
Nyomban értesítette a rendőrséget és 
tűzoltóságot, ö maga pedig a kapushoz 
és azzal együtt a tűz színhelyére sietett.

Rémülve látták, hogy a füst az irat­
tárból tör ki. A tetőzetig emelkedő"áll­
ványok már égtek és az aktacsomókat 
burkoló vastag kötések is erősen meg- 
perzselödtek.

Pár perc múlva megérkeztek a tűz­
oltók is, akik elfojtották a tűzet. Ter­
mészetesen ez az oltás nem ment simán, 
hanem közben az aktacsomók, amelyek­
nek egy része fólig-meddig megsem­
misült, szerteszét szóródtak.

Gyújtogatás történi.
A rendőrség az ügyeletes vizsgáló- 

bíróval és ügyészszel nyomban hozzá­
látott annak a megállapításához, hogy 
miképpen keletkezett a tűz. Eleinte 
vétkes gondatlanságra, nagyfokú vi­
gyázatlanságra következtettek, azon­
ban Csorba Ferenc igazgató, akit szin­
tén értesítette a veszedelemről, egy 
sarokban egy gyertya marod vá­
nyaira talált. Minthogy pedig az 
irattárban gyertyánál sohasem dolgoz­
tak. sőt -szigorúan tilos volt a gyertya 
használata, ebből arra következtettek, 
hogy nem gondatlanság, hanem bűn­
cselekmény, vagyis gyújtogatás 
törtét.

A nyomozás.
Vállalni kezdték a kausokat, de 

sem az alkotmány-utcai, sóm a Markó- 
utcai kapus a délutáni órákban sen­
kit sem látott az épületbe bemenni. 
Azt megállapíthatták, hogy az irattárt 
délben bezárták és ott senki el nem 
rejtőzött, tehát oda délután csakis az 
juthatott be. akinek kulcsa volt az 
irattárhoz, Konstatálták csakhamar azt 
is, hogy a tűz a helyiség azon részén 
keletkezett, ahol az .1903., 1904. és
1905. évi iratcsomók vannak elbm 
lyezve. Szorgos vizsgálat után rájöttek 
arra is, hogy a gyújtogató egyszerre 
mind a három állványt meggyujtotta, 
mert nem tudta határozottan, hogy az 
az ügy, amely miatt erre a végzetes 
lépésre elhatározta magit, melyik áll­
ványon van elhelyezve.

Ki a gyújtogató?
A nyomozást navy titokban, de annál 

nagyobb erólylyel egész éjjel folytatták 
és ennek már meg is van az eredmé­
nye. A kezelő- és szolgaszemélyzet 
előtt köztudomású volt, liogv Bagóezky 
József nevű ti atal dijnok, aki az irat­
tárban van alkalmazva, hosszabb idő 
óta benső baráti visz uiyban áll Németh 
Antallal, aki valamikor szintén dijnolc 
volt a törvényszéknél, de különböző 
szabálytalanságok miatt elcsapták.

Ez a Németh később az állatnvasu 
tokhoz pályázott, kinevezéséhez azon 
ban szüksége volt érettségi bizonyít 
váuyra. Ez azonban nem sok goudo< 
okozott a rovott múltú embernek, ügy 
segített a hajon, hogy hamisított-érett­
ségi bizonyítványt mellékelt a folya­
modványhoz. A turpisságra azonban 
véletlenül rájöttek, a vasút igazgató­
sága megindította a vizsgálatot és mi­
kor kétségtelen volt, hogy a bizonyít­
vány hamis, az iratokat további eljárási 
végett áttette a budapesti büntető- 
törvényszékhez, amely Németh vád alá 
helyezte és az ügyet őr. Langer Jenő 
főtárgyalási elnöknek osztották ki, úgy 
hogy az ügyet novemberben le is tán 
gyalták volna.

’Németh meg volt győződve arról, hogy 
ha a bűnjel, vagyis a hamisított bizo­
nyítvány eltűnik, ö kivághatja magát a 
vád alól. Ezért aztán a már megszakí­
tott érintkezést felújította a törvény­
szék kezelő személyzetének egy részé­
vel, főképpen a fiatalabbakkal, ét 
minthogy időközben örökölt is, ezeke< 
pénzzel segélyezte, hogy unnál inkább 
lekötelezze őket a maga részére. Leg­
jobb viszonyban Bagóczkyval volt, aki 
szintén rovott múltú ember, és akiről 
feltételezte, hogy pénzért mindenre 
kapható,

A rendőrség c-lsö sorban Bagóczkyt 
vette ' elő. akit azonnal letartóztattak 
és vallatom fogtak. A megrémült em­
ber természetesen mindent tagadott, 
azonban házkutatást tartottak a laká­
sán és ott több levelet találtak Németh 
Antaltól. Ezek között a legutolsót teg­
napelőtt irta és ebben figyelmeztetik 
hogy szombaton este az ügy részlete« 
nek megbeszélése végett jelenjen meg 
a, találkán.

Égjük Írnok látta is, amint Bá- 
góczky és Németh szombat este 8 
Markó-utcábau fel alá sétálva, hevesen 
gesztikulálva beszélgettek.

Némethet eddig nem sikerült letartóz­
tatni,. mert nincs állandó rendes lakása 
és idejekorán értesülve a fiaskóról, el­
tűnt.
Ebben az ügyben még több letartózta­
tás is várható, mert kétségtelen, hogy 
Néjnethnek még több bűntársa is volt

De most már biztosra vehető az is, 
hogy néhány hónappal ezelőtt a Niemetz 
Gyula-féle aktacsomó sem véletlenül 
tűnt cl Szepessy István lő tárgyalási 
elnök Íróasztaláról.

-úgy
záciéja.

szén-
Budapest, okt. 31.

Mit ér Standingen vallomása?
A budapesti büntotőtörvéuyszók. ma 

délelőtt nagy érdeklődés mellett foly­
tatta báró Wallburg Ernő oki rath ami­
éi tusi hiinpórét. Dr. Doleschall Alfréd 
elnök mindenekelőtt megkérdezte Wall- 
burgot, hogy mi a megjegyzése a 
Standingei" vallomására. A vádlott ki­
jelenti, hogy Staudiuger, aki most már 
nem igen akar visszaemlékezni a tör­
téntekre, nem őszinte ember, vallomá­
sát nem is lehet komolyan venni, mert 
hiszen ö hozzá levelet irt, amelyben 
kijelenti, hogy mindent úgy fog elő­
adni, amint azt" nz udvar kívánja tőle, 
mert a vallomását megfizették. A tör­
vényszék nem is eskette meg Standin­
gért, mert ebben az ügyben személye­
sen erősen érdekelve volt, amennyiben 
ugyanezen bűncselekmény miatt a gráci 
országos törvényszék jogerősen négy 
hónapi börtönre ítélte és Staudiuger 
ezt a büntetést már el is szenvedte.
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4 szenzáció.
A bíróság ezután dr. Gaszner Béla 

Budapesti kiiályi közjegyzőt hallgatta 
ti. Dr. Gaszner Béla az elnök kérdé­
sére elmondja, hogy báré Walburg el­
jött hozzá Staudingerrel együtt, el­
mondja, hogy ő Ernő főhercegnek 
Skublits Laurával kötött morganatikus 
házasság folytán nem természetes, ha­
nem törvényes leszármazottja néhai 
Ernő főhercegnek és örökösödési igé­
nyéül érvényesíteni óhajtja. Nehogy 
pedig Gaszner csak egy pillanatig is 
arra gondoljon, hogy közönséges szé­
delgőkkel áll szemben, határozottan 
kijelentette, hogy állításának valódisá­
gát bizonyítani is képes és az okira­
tokat, amelyekkel bizonyíthat, a köz­
jegyző rendelkezésre bocsátja.

Az elnök: És miféle bizonyítékokat 
adott át önnek ?

Gasszner: Átadta nekem az anya- 
könyvnek azt a két lapját, amelyből 
kitűnik, hogy Ernő főherceg 1858-ban 
morganatikus házasságra lép Skublits 
Laurával. Ezedkivül rendelkezésemre 
bocsátotta Szamojecnek azt a nyilatko­
zatát, melyben igazolja, hogy a házas­
ságot az ő bátyja, Szamojéd kanonok 
kötötte meg.

— Miért fordult önhöz Wallburg?
— Kért, hogy legyek segítségére 

örökösödési igényeinek érvényesítésénél.
— Tana ur aztán vállalkozott is erre?

— Mielőtt ezt megtettem, mondtam, 
hogy beszerzőm az információkat.

— És ezt meg is tette ?
— Már másnap hozzáláttam. Érint­

kezésbe léptem a fóudvarmesteri hiva­
tallal A legfőbb családi törvényszék 
elnökének, akivel többször összejöttem 
és aki irodámban is felkeresett, rendel­
kezésére bocsátottam az okiratokat, 
arra számítva, hogy ha azok nem 
valódiak, akkor nem nekem adják 
vissza, hanem a királyi ügyészséghez 
juttatják, mint bűnjeleket. Három nap 
múlva azonban visszakaptam az 
okmányokat, amelyeket tehát akkor 
valódiaknak Ismertek föl.

— A vádlott azt mondja, hogy ön 
ekkor kijelentette, hogy a föudvar- 
jnesteri hivatal is elismeri, hogy a há­
zasság törvényes volt.

— Én csakugyan azt mondtam 
neki, ha nem is üyen hutározott 
alakban.

— És mi történt azután?
— Hegkezdődtek a tárgyalások.

Többször összejöttünk, sőt felszólitot- 
tak, hogy nyilatkozzam: a felem mi­
lyen végkielégítésre reflektál. E fel­
hívásra terjedelmes beadványban fe­
leltem. Az összeget nagynak találták 
és később a tárgyalások megszűntek.

— És az okmányok ?
— Azok később a bíróság kezébe 

kerültek. Kijelentem azonban, hogy ón 
az okiratokat az utolsó pillanatig való­
diaknak és a házasságot törvényesnek 
tartottam.

— Mennyi volt az az összeg, amit 
báró Wallburg Ernő követelt?

— 350.000 korona.
Még néhány lényegtelen kérdésre 

felelt meg a tanú, azután megesket­
ték a vallomására.

A tanuk kihallgatása.
Az elnök fölolvastatja Samejc And­

rásnak vallomását, Samejc kijelenti, 
hogy neki néhai testvérbátyja sohasem 
mondta, hogy Ernő királyi herczeg 
Skublits Laurával morganikus házas­
ságot kötött. De a városban mindenki 
hídja, hogy a Wallburg gyermekek 
édes apja Ernő királyi herczeg volt.

Érdekes a Binder Fanny mosóné

vallomása. Ő jelen volt Laibakban, 
mikor Skublits Laul’ának legfiatalabb 
gyermeke Klotild, született s látta, 
hogy Ernő királyi herczeg mindennap 
megfordult Skublits Lauránál, sőt nála 
is töltötte az éjszakát. Nemsokára ez­
után Skublits Laura Béesbe költözött, 
ahol meghalt. A gyermekek a királyi 
horozeget papának nevezték, az . asz- 
szouy pedig Ernőnek szólította őt.

Ruscher Teréz társalkodóuője volt 
Skublits Laurának s azt vallja; hogy 
Ernő királyi herczeg arra a kérdésre, 
hogy törvényes házasságot kötött-e 
Skublits Laurával, határozottan igennel 
felelt.

Az elnök konstatálja, hogy az a le­
vél, melyet Ernő főherceg leányához, 
Simies Klotildhoz intézett, a bécsi bí­
róságnál eredetiben megfordult, de 
elveszett, s csak a fotográfiája van 
meg. Az osztrák bíróság a levél eltű­
néséről csak azt jegyzi meg, hogy az 
aktaszerüleg nem létezik. Az írás- 
szakértők, akik csak a levél fotogra^ 
fiáját látták, ennek az alapján kijelen­
tették, hogy a levél nem Ernő főher­
ceg kézírása, hanem a Standingére.

Az elnök fölolvastatja a levelet, mely 
Árkában kelt 1899. február húszadi­
kán. A levélben azt írja Ernő főher­
ceg a lányának, hogy menjen Lai- 
bachba, ott egy jó embere lakik, aki 
a kezére fog járni s bizonyságot fog 
neki adni arról, hogy ő, a főherceg, 
Skublits Laurával törvényes házassá­
got kötött. ígéri a főherceg, hogy 
végrendeletében nem fog megfeled­
kezni gyermekeiről s ő felségét kérni 
fogja, hogy vegye őket pártfogásba. 
Panaszkodik levele végén a főherceg, 
hogy száműzetésben kell élnie, mert 
szerette feleségét és gyermekeit,

Az iratok fölolvasása után Preno- 
szil Sándor és Zubriezky Endre Írás- 
szakértők mondották el véleményüket. 
Kizártnak tartják, hogy az anyakönyvi 
kivonatot Wallbnrg Ernő báró hamisí­
totta, de Saraeje' lelkész aláírása két­
ségtelenül hamis. A nevet és a kivo­
natot Staudingev Miksa hamisította. 
Dombováry dr. védő kéri az uralkodó 
család házi törvényének beszerzését, 
amit a törvényszék megtagad. Azután 
Böhm királyi ügyész mondotta el vád­
beszédét, amelyben kéri a törvényszé­
ket, hogy Wallburg Ernő bárót mondja 
ki bűnösnek, közokirathamisitás bűn­
tettében. A védő a vádlott Kimenté­
sét kéri.

Az Ítéletet holnap délben tizenkét 
órakor hirdetik ki.

novemberben véget fog érni, s hogy 
decemberben a parlamentek elé ter­
jeszthetik a javaslatokat.

Ebben az esetben elmarad az év 
végén lejáró szerződés fölmondása.

Bécs, ókt. 31.
Posadovszki gróf bécsi utazása össze­

függ azzal a tanácskozással, amelyet 
Szögyóu-Marieh nagyköve Bérlinbeu, 
Bécsbeu és Budapesten ezelőtt egy 
héttel folytatott.

Teknikai tekintetben nagy köuyeb- 
bülés, hogy a tárgyalást Becsben foly­
tatják, mert a magyar és osztrák meg­
hatalmazottak abban az esetben, ha 
a tárgyalás Berlinben vagy Drezdában 
lett volna, kénytelenek lettek volna 
fiiinduntalan két kormánynak jelentést 
tenni, ami a tárgyalást nagyon meg­
lassított volna.

Az a szokatlan dolog, hogy német 
részről egy államminisztert küldenek 
ki a tárgyalásra, arról tanúskodik, hogy 
mind a két részen lehetőleg rövid idő 
alatt akarják a tárgyalást befejezni.

A német kereskedelmi 
szerződés.

Béos, okt. 31.
Posadovszki gróf német államtitkár 

holnap reggel nyolc órakor ideérkezik 
s még délelőtt kihallgatásra megy a 
király elé. Ma délben Szögyény-Marieh 
László berlini nagykövetet fogadta a 
király. Tisza István gróf miniseterelnök 
szerdán ideérkezik s megérkezése után 
Goluchovski gróf elnöklésóvel közös 
miuiszteri tanácskozás lesz, amelyen 
a két miniszterelnökön és a tárcami- 
nisztereken kívül a berlini nagykövet 
is jelen lesz.

Remélik, hogy ezen a tanácskozáson 
megoldják a még el nem hárított ne­
hézségeket, amelyek különösen a me­
zőgazdasági vámokra vonatkoznak. Mi­
helyt a nehézségeket megszüntették, 
Berlinben azonnal hozzáfognak »szer­
ződés szövegezéséhez és mind a ké­
szen remélik, hogy a tárgyalás még

a keresztények feletti protektorátust 
ne valamely európai hatalomra, hanem 
Koreára ruházza át. — A pápa a na­
pokban konzisztóriumra hívja egybe a 
bíborosokat, hogy a konkordátum kér­
désében tanácskozzanak.

BUDAPESTI HÍREK.
— Gerö Károly halála. Gerő Ká- 

Tolyuak, az ismert színműírónak hosszú 
betegség után bekövetkezett halála 
széles rétegekben keltett igen nagy és 
általános részvétet. Gerő Károly már 
régóta beteg. Körülbelül egy esztendő 
előtt kezdődött a baja, melyből azon­
ban, hála a gondos orvosi kezelésnek, 
kiláholt. De csakhamar más betegségbe 
esett, amelylyel szemben az orvosi tu­
domány tehetetlennek bizonyult. Gerő 
a színpadon legnagyobb sikerét a 
„Próbaházasság“ vígjátékéval aratta, 
mely a Népszínházban száznál több 
előadást ért el és «melyet német szín­
padokon is nagy sikerrel adtak elő. 
Gerő Károly egyszersmind fáradhatlan, 
szorgalmas hivatalnok volt, A Buda­
pesti Villamos Városi Vasútnak a tár­
saság alapítása óta titkárja volt.

Miniszterek Itthon. Gróf Tisza Ist­
ván miniszterelnök és Tallián földmi- 
velésügyi miniszter ma regggl Buda­
pestre érkezett.

HÍREK mindenfelől.
— Péter király Szófiában. Szó­

fiából jelentik : A belső szervezethez 
tartozó macedónok nem vettek részt 
Péter király fogadásában, de tartóz­
kodtak a tüetetéstől is. Tegnap a 
szerb diplomáciai ügyvivőnek és a 
berliei szerződést aláirt hatalmak kép­
viselőinek írásbeli óvást adtak át a 
szerb kommüniké ellen, amit szerb 
körökben a rosszul megválasztott idő 
miatt elitéinek. A kivándorlottak azt 
a nyilatkozatot tették, hogy a fogadási 
ünnepségben nem vesznek részt. A 
király fogadását azonban semmi sem 
zavarta meg. A bolgár sajtó szívesen 
üdvözli a szerb királyt.

— Sem neház azt kitalálni, hogy 
miként sikerült a Kecskeméti Első 
Alföldi Coegnacyyár r. t. barackkiilön- 
leg ességeinek a világpiacot meghódítani. 
Az egésznek nyitja nagyon egyszerű. 
Tisztán kezelt, kellemes izü zamatos tar­
talmú italokat szállított jutányos áron. 
Hozzájárult még ehhez a gyárvezető­
ség előzékenysége a megrendelő kö­
zönség iránt. A siker csak fokozta a 
gyárvezetősóg buzgalmát; üzletkörét 
napról napra nagyobitja azért készség­
gel küld árjegyzéket és mutatvány- 
számot a Barack híradóból.

TÁVIRATOK.
A Vatikán és a francia kultúrharc,

llónta, október 31.
A pápa ünnepélyes kihallgatáson fo­

gadta Yong Thong-Min koreai herce­
get, aki a császárnak egy levélét adta 
át a pápának, melyben azt kéri, hogy

KÖZGAZDASÁG.
— A budapesti gabonatőzsde. A

déli gabona-határidőüzlet irányzata ja­
vult. 1 órakor a következők voltak a 
záróárfolyamok: Búza áprilisra 10.01— 
10.02. Rozs áprilisra 7.84—7.85. Zab 
áprilisra 7.15—7.16. Tengeri májusra 
7.36—7.37. Repcze augusztusra 11.10— 
11.20.

Készáru-üzlet menete. 8000 mm. for­
galom volt a mai buza-üzletben, árak 
10—15 fillérig csökkentek. Rozs 7 és 
fél fillérrel olcsóbb. Tengeri csendes.

— Közvágóhíd! sertésvásár. (Hi­
vatalos jelentés déli 12 óráról.) Az 
előző napról maradt 246 darab sertés, 
153 darab süldő. Ma érkezett 260 da­
rab sertés. Összesen 530 darab sertés, 
153 darab süldő. Déli 12 óráig el­
adtak 141 darab sertést, 45 darab 
süldőt. Mai árak: Fiatal sertés, nehéz 
92—96, középminősógii 90—96, könnyű 
88—90; süldő 86. A vásár lanyha volt.

A budapesti értéktőzsde. A mai 
előtőzsde irányzata barátságos külföldi 
jegyzések következtében kedvező han­
gulattá! folyt le s az egész piac élénk 
volt. A legtöbb értékek áremelkedés­
sel zárultak. — Osztrák hitelrészvóny 
673.75—676.52. Magyar bitelrészvény 
784.50—789.25. Jelzálogbank 517.50— 
519.25. Rimamurányi vasmű 533—536. 
Osztrák-magyar államvasut 660.50— 
652.50 korona.

REGÉNY

AZ ÁRULÓ.
Regény a japán-orosz háborúból

Irta: T. L.
A kozákőrmester bámulva nézte a? 

idegent, de ez türelmetlenül kiáltotta!
— Hát mi lesz ? Sürgönyözsefe s 

helytartónak.
— Rendelkezésére állunk kegyel­

mes ur! mondotta nagy alázattal az 
őrmester és sípjába fújt.

A belépő embernek pedig odakiái- 
tóttá :

— Fuvass riadót! Az egész legény­
ség lóra!

Az elrohant.
— Miért az egész legénység ? kér­

dezte a fiatal ember és visszatett# 
zsebébe a helytartó parancsát.

— Mert uram nem tudod, hogy aj 
egész vidék parasztsága ott rombol 
Kisenyevben. azok a 36 emberes őr 
sóget elfujuák, hogy nyoma sem ma­
radna.

Öt perccel később egy egész sereg 
szakasz kozák végigszáguldott e Rise- 
nyev felé vezető országúton.

De még félórányira lehettek Kise- 
uyevtől, a felfordult kocsit el sóm 
érték, mikor rohanva jött feléjük vagy 
száz fegyveres paraszt.

Élükön az haladt, aki a revolver­
lövés után a bricska mellől megszökött 

Azonnal felismerték egymást, 6 és a 
kozákcsapat élén lovagoló fiatalember.

De a kozákokat látva, a parasztnak 
elmúlt minden támadási kedve és egy­
szerre elcsendesedett,

A fiatalember rákiáltott a parasztra: 
—■ Ide gyere!
Az félve közeledett.
— Ne bánts atyuska — mondotta — 

nem akarunk semmit, nem csinálunk 
semmit, hazamegyünk csendesen.

'Tolyt. k«v2



Figyelem! | Tessék elolvasni I

Ifj. Glantz Miksa
rőfös-rövid úri és nfi divatáru üzleté- 
ben Szekszárdon (vár utca »- 3) a 

régi gy ágy szórtál’ melleit
bámulatos olcsó árban kap­
ható a következőárucikk u.m.
divatos női blouzok fiú és leányka, 
ruhák, női és leányka kötények 
(Lüszter Cloth és Cartonbél,) un és 
női Ingek és női kdrzetták, divatos 
női ruhakolmék minden minőségben 
férfi ruhaszövetek, nagyválaszték 
minden minőségű selymek, külóntéle 
divatos pargitok, valódi ltumburgi 

vászon és Kauavászok.
Ágy és asztalterítők
Flanel és tűzött paplanok, Selyem 
kendők minden minőségben, Poszté 
és Berliner kendők minden nagy­
ságban. Koszuruk és virágok, zsbl 
kendők szallagok harisnyák csipkék 
hímzések, színes és fehér gallér 

kézelők és nyakkendők

A szekszárd és vidéke legolcsóbb 
bevásárlási forrása. 30—30

Hirdetmény.1 !*•••••••••••*••••••••••••©
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Értesítem a n. é. közönséget, 
hogy Szekszárdon a Mehrwerth 
Ferenc-féle házban

szíjgyártó-
üzletet nyitottam,

Raktáron tartok mindenféle e 
szakmába vágó cikket úgymint

jouker és igás-szerszá- 
mokat, ostor és ostgr- 
nyeleket.

Elfogadok iflimfpnpprnü javítá­
sokat, gyors és pontos kiszolgálás 
mellett.

A n. é. közönség szives pártfo­
gását tisztelettel kéri

Sántha József,
szíjgyártó és nyerges.

30-30

mindennlműdemŰ közön8é^nek b- «gyeimébe ajánlom

divatos férfi és női cipőkben
gazdagon felszerelt raktáromat. Elvállalok bármily mér- 
tékben rende éseket és annak pontos és ízléses kivite­
léről mindenkit biztosítok.

Egyúttal van szerencsém a tisztelt cipész és csiz- 
madia uraknak becses tudomására juttatni, hogy Szek- 
szárdon, f -utca, Mayer János féle házban egy nagy- 
szaoasu s 3

bérkereskedést
r ,NaS.y rak«írt tartok mindennemű bőrök- 

oeles4ruk- és cípési^ksllékskbol, a legjutányo" 
sabb árban. Készítek megrendelésre cipö-felsorészeket 
a legfinomabb kivitelben.

Minden törekvésem oda irányul, hogy t. vevőimet 
fővárosi árak szerint szolgálhassam ki.

Becses pártfogásukért esedezve maradok
hazafias üdvözlettől

45-32 Tóth József
cipész mester ős bőr-nagykereskedő

•eeeeeeeeeesieeeeeeeesee:

t>
(isy

©
o

m

•••••••••••••

A bátaszéki utcában
V arasd y-féle házban

egy 4 szobás lakás
mellékhelyiségek kel

1904. szept. 29-étől kiadó.
(Bővebbet a kiadóhivatalban.) 
Igen olcsó és kellemes lakás.

Egy jó karban levő

zongora
megvételre esetleg bérbe

kerestetik.
Óim; a kiadóhivatalban.

C 1 _® tvo_2 c 
cs >5 5 .2 m
C bC <S :3 -co 
t- C -3d
-•-‘8 * « ,

S 3-15 .-5 ■«
* 2 bí s ® .5 ■'S - S> 50 > ajg . j Q.

*® 33 » _
JE Ea

(p r- ÖT J-*2 cfi >, 3 a «- ^
® 3d a ■- > «^ G -4-3 Ji C ^
0> in .22 9?

s &-S
® ® 5 -o "c£ > 5 3 :g0-0-»-- > ^

.» - KWCOS»SfS».T«AtoC-JUU

8 #43 3d-tis

a?
N CD 
® C 

M
,-d o SO N 'O ©

. Ny

CD G5

NO ND
N CÖ
® gS ® _ o r n

*<6 NL
s- S-=

5 >
°

CD CD

® <D <ö
-® -0)
t. U, ö.

U4 -W 'W (_ t- t-
W 'W 'W

-<D ND

felelős szerkesztő Straub Ödön.
Nyomatott Árva J.-nal Szekszárdon.


